
How to install your filter 
To Assemble the Water Pitcher
Do not open silver cartridge package until immediately before  
pitcher assembly. Long-term exposure to room air can harm  
the cartridge.  

CAUTION: READ ALL INSTRUCTIONS THOROUGHLY  
BEFORE INSTALLING CARTRIDGE 

1.	Thoroughly wash hands with soap and water, open and remove 
cartridge from silver bag. Discard small desiccant inside bag.

2.	Submerge cartridge in cold water and soak for 15 minutes 
before installing in the pitcher.

3.	Hand-wash pitcher, lid and reservoir with mild soap – do not     
use abrasive cleaners. Rinse well.

4.	Rinse cartridge under cold, running tap water for a few 
seconds.

5.	Wipe damp cartridge with towel or napkin and insert into 
reservoir. While gripping cartridge ring, press and twist firmly 
into the reservoir tube. See photos for correct installation.

6.	Fill the reservoir with water and allow water to fill the pitcher. 
Discard your first two full pitchers of water. 

NOTE: To ensure optimal performance, the cartridge has a 
built-in flow control system. You will see that most of the water  
is flowing out in a small stream.

Better taste in, impurities out! 

•	 Kills 99.9% of bacteria and viruses as tested under WQA ORD0901.* 
•	 Halo PureTM BR technology was developed in the United States and is registered by 

the U.S. EPA (HaloPureTM BR U.S. Reg. No. 72083-3). 
•	 Disinfecting product registration (U.S. EPA Reg. No. 72083-6).
•	 The HalopureTM BR media is Tested and Certified by NSF International against NSF/

ANSI Standard 42.

CARTRIDGE CHANGE INDICATOR
Changing your cartridge every 375 litres is vital to ensuring that you have 
consistently healthier, better-tasting water. Our convenient electronic cartridge 
change indicator located on the top of the pitcher lets you know when it’s time to 
change the cartridge.
 
How to Use the Electronic Cartridge Change 
Indicator
Your HaloPureTM pitcher will read “00” on the lid’s fill counter when it’s time to 
change your cartridge. 

1.	Your Oster® Water Purification Pitcher will read “00” on the lid’s fill counter when 
it’s time to change your cartridge.

2.	When the need for a new cartridge is indicated, follow the steps in the “To Get 
Started” section of this booklet for optimal results.

To Reset the Counter
1.	Press and hold the Start/Reset button for five 

seconds until the counter reads “00.”
2.	Press and hold the Start/Reset button for one 

second until the counter resets “375.”  
NOTE: The counter is calibrated in liters. 375 
liters is equal to 99 gallons.

To Change the Counter 
Reading
Press the Increase Count button (+), and the 
counter will increase by 1.

TECNOLOGIA
TECHNOLOGY

CARTUCHO PARA JARRA 
PURIFICADORA DE AGUA 
Water Purification Pitcher Cartridge



Cómo instalar su filtro 
Ensamblado de la jarra
No abra el empaque plateado del cartucho hasta justo antes de 
ensamblar la jarra. La exposición prolongada al aire ambiental 
puede dañar el cartucho. 

PRECAUCIÓN: LEA TODAS LAS INSTRUCCIONES POR 
COMPLETO ANTES DE INSTALAR EL CARTUCHO

1.	Lávese bien las manos con agua y jabón; abra el empaque 
plateado y saque el cartucho. Deseche el paquetito desecante del 
empaque.

2.	Sumerja el cartucho en agua fría y déjelo remojar durante  
15 minutos antes de instalarlo en la jarra.

3.	Lave la jarra, la tapa y el depósito a mano con un jabón suave; 
no use limpiadores abrasivos. Enjuáguelos bien.

4.	Enjuague el cartucho debajo del chorro del grifo durante unos 
pocos segundos.

5.	Seque ligeramente el cartucho con una toalla o servilleta e 
insértelo en el depósito. Sujete el cartucho por el aro; presione y 
gírelo firmemente dentro del conducto del depósito. Refiérase a 
las ilustraciones para la correcta instalación.

6.	Llene el depósito con agua y espere hasta que el agua llene  
la jarra. Deseche las primeras dos jarras de agua filtrada.

NOTA: Para garantizar un rendimiento óptimo, los cartuchos 
cuentan con un sistema de control incorporado. Observará que la 
mayoría del agua sale en forma de un pequeño chorro.

¡Agua con mejor sabor y sin impurezas!

•	 Elimina el 99,9% de las bacterias analizadas según WQA ORD0901*. 

•	 La tecnología Halo Pure™ BR fue desarrollada en Estados Unidos y está registrada 
ante la Agencia de Protección Ambiental de EE. UU. (U.S. EPA) (Halo Pure™ BR 
U.S. Reg. No. 72083-3).

•	 Registro de producto de desinfección (U.S. EPA Reg. No. 72083-6).

•	 El medio filtrante Halo Pure™ BR ha sido evaluado y certificado por NSF 
International bajo la norma 42 NSF/ANSI.

INDICADOR DE CAMBIO DEL CARTUCHO   El filtro debe ser reemplazado cada 375 litros, esto ayudará a tener un suministro 
constante de agua más saludable y de mejor sabor. El indicador electrónico de 
cambio de cartucho le avisa cuando ha llegado el momento de reemplazarlo.
 
Cómo usar el indicador electrónico de cambio del cartucho
La jarra con cartucho Halo Pure™ mostrará “00” en el contador de la tapa cuando 
sea el momento de cambiar el cartucho.
1.	La jarra purificadora de agua Oster® mostrará “00” en el contador de la tapa 

cuando sea el momento de cambiar el cartucho.
2.	Cuando indique que requiere un nuevo cartucho, siga los pasos de la sección 

“Para comenzar” de este manual, para obtener los mejores resultados.

Para restablecer el contador
1.	Oprima y mantenga presionado el botón de inicio/

restablecimiento durante cinco segundos hasta que el 
contador marque “00”.

2.	Oprima y mantenga presionado el botón de inicio/
restablecimiento durante un segundo hasta que el 
contador se restablezca y marque “375”.  
NOTA: El contador está calibrado en litros. Trescientos 
setenta y cinco litros equivalen a 99 galones.

Para cambiar la lectura del contador
Presione el botón para aumentar la cuenta (+);  
el contador sumará 1 a la cuenta.
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